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ESTATUTOS DE LA ASOCIACIÓN 
 
 

       CAPITULO I 
Sobre la Asociación 

 

Artículo 1. Denominación. 
 

La asociación regulada por los presentes estatutos nace bajo la denominación ALIANZA 
IBEROAMERICANA EUROPEA CONTRA EL COMUNISMO, cuyas siglas serán 
AIECC, que podrán ser utilizadas de forma individual o conjuntamente con el nombre completo 
para la identificación de la asociación a efectos internos y en sus relaciones con terceros. 

 
Artículo 2. Personalidad Jurídica. 

 
De conformidad con el artículo 35 del Código Civil español, así como con el artículo 5.2 de la 
Ley Orgánica reguladora del Derecho de Asociación, AIECC goza de personalidad jurídica, con 
plena capacidad de obrar y responsabilidad propia y separada de cada uno de sus asociados. 

 
Artículo 3. Duración. 

 
Esta asociación se constituye por tiempo indefinido. 

 
Artículo 4. Objeto. 

 
1. AIECC tiene como finalidad luchar y promover la lucha contra el sistema político y 

socioeconómico del Comunismo, cuyas manifestaciones en la historia de la humanidad han 
sido siempre regímenes totalitarios y dictatoriales que quebrantan los Derechos Humanos, y 
que bajo su forma más dañina de estalinismo ha sido condenado y equiparado al nacismo 
por la Unión Europea en la Resolución del Parlamento Europeo, de 19 de septiembre de 
2019, sobre la importancia de la memoria histórica europea para el futuro de Europa 
(2018/2819(RSP). 

 
2. La lucha contra el comunismo, que forma parte de la denominación de esta asociación, se 

materializará en finalidades más concretas que, entre otras, serán las siguientes: 
 

▪ Defensa de las víctimas de regímenes comunistas, de sus libertades y derechos 
individuales. 

▪ Defensa de los Derechos Humanos, sobre todo en aquellos países donde existan 
regímenes comunistas, o donde gobiernos socialistas o socialdemócratas amenacen con 
el avance hacia regímenes comunistas o directamente pretendan su imposición. 

▪ Promoción de la ayuda internacional hacia los pueblos sometidos por regímenes 
comunistas, la colaboración en su avance como pueblo libre y bajo sistemas 
democráticos, su tolerancia y respeto, así como la unión de estos pueblos entre sí para 
luchar contra el Comunismo. 

▪ Equiparación jurídica en el Derecho Internacional Público y en los Estados 
democráticos del comunismo y el fascismo. 

▪ Tipificación del enaltecimiento a figuras históricas relacionadas o asociadas al 
comunismo, como Fidel Castro, Ernesto Che Guevara, Mao Zedong, Iósif Stalin, o 
Vladimir Lenin, entre otros; así como de la utilización de símbolos comunistas y
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Soviéticos en el ámbito público, como delito de enaltecimiento al terrorismo y apología 
al odio. 

▪ Reconocimiento por los gobiernos democráticos del mundo, y de sus instituciones, de 
las víctimas de regímenes comunistas, y su consecuente protección como colectivo 
vulnerable, para la consecución de su protección y resarcimiento. Especialmente en los 
casos de victimas perseguidas por sus ideas y acciones diferentes y contrarias a los 
regímenes comunistas que las someten, pudiendo considerarlas perseguidos políticos 
con los respectivos derechos de amparo internacional. 

▪ Prohibición del comunismo y del marxismo-leninismo como movimiento político en los 
gobiernos democráticos del mundo, imposibilitando el surgimiento de partidos o 
movimientos políticos encaminados a la implementación de sistemas comunistas o al 
apoyo a sistemas comunistas que existan en el mundo. 

▪ Promoción del respeto y protección de derechos comúnmente destruidos o limitados por 
los regímenes comunistas como la Propiedad Privada, la Vida, la Libertad - 
especialmente la libertad religiosa y de expresión-, y la Igualdad. 

▪ Promoción del respeto y protección de la Familia, como institución o pilar central en 
cualquier sociedad, atacada y limitada por los regímenes comunistas. 

▪ Lucha contra el régimen comunista implantando en la República de Cuba como eje 
central del comunismo en América, y ente expansivo de ideas y sistemas comunistas en 
el mundo entero. 

▪ Restitución de la democracia en la República de Cuba junto a un marco legislativo que 
permita el libre ejercicio de derechos, el respeto absoluto e incuestionable a los 
Derechos Humanos, y la existencia de la Propiedad Privada como eje central de todo 
sistema económico que garantiza la evolución socioeconómica de un país. 

▪ Fortalecimiento de las políticas exteriores y económicas agresivas contra la República 
Popular China, en especial en la Unión Europea, para conseguir el cese de las 
violaciones de las leyes de mercado internacionales que China realiza con su 
comunismo de Estado. 

 
Artículo 5. Actividades. 

 
1. En el cumplimiento del objeto y finalidades de la asociación, AIECC realizara todas cuantas 

actividades políticas, culturales, deportivas, judiciales, extrajudiciales, etc., sean necesarias. 
 

2. Especialmente se realizarán actividades, consistentes en o encaminadas a: 
 

▪ Interposición de peticiones, individuales, conjuntas con otras asociaciones y/o personas, 
o populares, ante instituciones públicas y políticas, nacionales o internacionales. 

▪ Interposición de acciones extrajudiciales y judiciales contra entidades públicas o 
privadas, en nombre y representación propia o en nombre y representación de otras 
personas individuales o asociaciones. 

▪ Organización de eventos, manifestaciones, charlas, coloquios, conferencias, de festejo, o 
cualesquiera otras agrupaciones que impliquen el uso de espacio públicos o privados por 
personas parte de la asociación o convocadas por la misma. 

▪ Organización de eventos o cursos formativos. 
▪ Organización de eventos caritativos. 
▪ Creación, organización y/o colaboración de ayudas o grupos de ayuda psicológicos, 

terapias de grupo, etc. 
▪ Investigación, por medios propios o en colaboración con autoridades públicas, de 

asociaciones, sociedades, organizaciones, fundaciones, empresas e individuos que 
puedan representar y/o velar por los intereses del comunismo, así como cometer actos 
ilícitos, delictivos o no, en estas funciones. 

▪ Denuncia de las actividades ilegales, en cualquier materia, que puedan cometer aquellos 
que ayudan al comunismo, directa o indirectamente.
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▪ Elaboración de bases de datos y registros de individuos o entidades, públicas, privadas, 
físicas o jurídicas, que se identifiquen como colaboradores, directos o indirectos, del 
comunismo o de los regímenes comunistas. 

 
Artículo 6. Ámbito de actuación. 

 
AIECC actuará en un ámbito internacional, realizando sus actividades y persiguiendo sus fines 
en varios países y estados del mundo. Sin embargo, se declaran principales y de mayor interés 
los ámbitos territoriales de España y del resto de estados miembros de la Unión Europea. 

 
Artículo 7. Domicilio. 

 
El domicilio de AIECC queda establecido en Avda JOSEP TARRADELLAS Nº 62 PBJ 04 CP 
08029 de Barcelona.  
 

     CAPITULO II 
Sobre el Gobierno de la Asociación 

Artículo 8. Órganos de gobierno. 

El gobierno de AIECC se compone de la Asamblea General, Junta Directiva, el Consejo Asesor 
Internacional, el Consejo Asesor Jurídico y el Consejo Europeo-Cubano. 

 
Artículo 9. Asamblea General. 

 
1. La Asamblea General es el órgano supremo de la asociación, y se compondrá por la 

totalidad de los asociados. 
 

2. Las reuniones de la Asamblea General podrán ser ordinarias o extraordinarias. La reunión 
ordinaria se realizará de forma obligatoria una vez al año, dentro de los seis primeros meses 
tras el cierre del ejercicio; las reuniones extraordinarias se celebrarán a juicio de la Junta 
Directiva o por solicitud de una decima parte de los asociados. 

 
3. Las reuniones de la Asamblea General, ordinarias o extraordinarias, se deberán convocar por 

escrito con un preaviso de al menos quince días. En la propia convocatoria para la reunión 
podrá hacerse saber la fecha para la reunión en segunda convocatoria en caso de no poder 
celebrarse en primera convocatoria. Entre la primera y la segunda convocatoria deberá haber 
una diferencia no inferior a una hora. 

 
4. En la convocatoria de reunión ordinaria o extraordinaria deberá indicarse lugar, fecha y hora 

de la reunión, así como el Orden del Día, donde queden expresados cada uno de los puntos a 
tratar en la misma. 

 
5. Tratándose tanto de reuniones ordinarias como de reuniones extraordinarias, el quórum 

necesario para la constitución de la Asamblea General en primera convocatoria será de un 
tercio de los asociados con derecho a voto, no existiendo quórum mínimo para la 
constitución en segunda convocatoria. 

 
6. Los asociados con derecho a voto podrán nombrar representantes que acudan a la Asamblea 

General en su nombre, notificando dicho extremo mediante escrito firmado por el 
representado con anterioridad al día de celebración de la reunión, ordinaria o extraordinaria, 
o haciendo entrega del poder de representación a la Junta Directiva el mismo día de la 
reunión, antes de que dé inicio la misma.
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7. Los acuerdos de la Asamblea General deberán ser aprobados por mayoría simple de los 
presentes con derecho a voto o de sus representantes. Se entenderá por mayoría simple el 
número superior de votos afirmativos respecto de los votos negativos, sin contabilizar votos 
nulos, abstenciones, o votos en blanco. 

 
8. Se requerirá, en cualquier caso, mayoría absoluta, entendida como la mitad más uno de 

todos los asociados con derecho a voto, para la adopción de aquellos acuerdos que 
determinen alguno de los siguientes puntos: 

 
a. Nombramiento de los cargos de la Junta Directiva. 
b. Modificación de los Estatutos de la asociación. 
c. Modificación del domicilio de la asociación. 
d. Disposición o enajenación de bienes integrantes del inmovilizado. 
e. Remuneración de los miembros de la Junta Directiva. 

 
9. La Asamblea General tendrá la capacidad y función de supervisar la gestión de la asociación 

durante el ejercicio, asimismo podrá acordar el cese de actividades y gestiones decididas, 
acordadas o ejecutadas por la Junta Directiva. En todo caso, son funciones específicas de la 
Asamblea General las siguientes: 

 
a. Examinar y aprobar las Cuentas Anuales. 
b. Nombrar y cesar a los cargos de la Junta Directiva. 
c. Fijar cuotas ordinarias o extraordinarias. 
d. Expulsión de asociados. 
e. Creación de federaciones o uniones de asociaciones, o decisión de integrarse en una 

federación o unión de asociaciones. 
f. Todos los acuerdos que deban ser aprobados mediante mayoría absoluta en 

Asamblea General. 
g. Todos aquellos acuerdos cuya competencia no se atribuya en exclusiva a otro 

órgano de gobierno. 
 

Artículo 10. Junta Directiva. 
 

1. La Junta Directiva de AIECC se compondrá de un Presidente, un vicepresidente, un 
vicepresidente segundo, un Secretario y un Tesorero que serán asociados nombrados y 
designados por la Asamblea General. Todos los cargos serán gratuitos, si bien podrá 
acordarse retribución de los mismos por la Asamblea General. 

 
2. Una vez sean nombrados los cargos por la Asamblea General, tendrán una duración de 4 

años, pudiendo ser cesados con anterioridad por decisión de la Asamblea General, o 
pudiendo causar cese voluntario del cargo. 

 
3. Con la asunción del cargo, los miembros de la Junta Directiva deberán firmar un documento 

elaborado por AIECC donde se contienen sus derechos y obligaciones, así como un acuerdo 
de confidencialidad sobre los asuntos a tratar en el ejercicio de sus funciones y sobre la 
información a la que puedan tener acceso por sus cargos. 

 
4. La totalidad de miembros de la Junta Directiva deberá ser siempre in par, el Presidente de la 

Junta Directiva tendrá segundo voto en caso de haber empate de votos negativos y positivos, 
sin contar abstenciones, votos nulos o votos en blanco. 

 
5. Los cargos de la Junta Directiva, trascurrido su mandato, ostentarán el cargo de forma 

transitoria hasta la renovación de los mismos o su sustitución por otros asociados.
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6. La Junta Directiva se reunirá cuantas veces sean convocadas por el Presidente y a iniciativa 
o petición de cualquiera de los miembros de la misma. La convocatoria de las reuniones será 
notificada de forma escrita, indicando lugar, fecha y hora para la reunión, no siendo 
necesaria la notificación de Orden del Día o asuntos a tratar en la reunión. 

 
7. Se entenderá válidamente constituida la Junta Directiva cuando acudan a la reunión la mitad 

más uno de los miembros que la integren, debiendo estar siempre presente el Presidente y el 
Secretario, quienes podrán delegar sus facultades en otros miembros de la Junta Directiva en 
caso de que no pudiesen asistir. No podrán nombrarse representantes ni delegarse las 
facultades de voto. 

 
8. Las facultades de la Junta Directiva se extenderán, con carácter general a todos los actos 

propios de las finalidades de la asociación, siempre que no requieran autorización expresa de 
la Asamblea General. Es específico será competencia de la Junta Directiva: 

9.  
a. Presidencia y organización de las reuniones de la Asamblea General. 
b. Gestión económica y administrativa de la asociación, incluyendo redacción y 

celebración de contratos, acuerdos, etc. 
c. Ejecución de los acuerdos alcanzados por la Asamblea General. 
d. Elaboración y formulación de Balance y Cuentas Anuales. 
e. Resolución sobre la admisión de nuevos asociados. 
f. Delegación de funciones para actividades determinadas. 
g. Dirección y organización de actividades sociales, eventos, manifestaciones, etc. 
h. Aprobación de la interposición de peticiones, demandas, propuestas de ley, 

denuncias, querellas, y cuantas acciones sean propuestas por el Consejo Asesor 
Jurídico. 

i. Realización de consultas al Consejo Asesor Internacional. 
j. Creación y supervisión de la totalidad de departamentos, áreas, divisiones, y demás 

organismos y o funciones internas que se establezcan en la asociación. 
k. Cualquiera otra facultad que no sea de la exclusiva competencia de la Asamblea 

General. 
 

10. El Presidente de la Junta Directiva representará a AIECC ante toda clase organismos 
públicosy/o privados. Asimismo, tendrá las facultades de convocar, presidir y levantar las 
sesiones que se celebren tanto en la Asamblea General como en la Junta Directiva, dirigirá 
las deliberaciones, ordenará pagos, autorizará y firmará documentos, actas, 
correspondencias, etc. 

 
El Presidente ostentará la facultad extraordinaria de adoptar cualquier medida, dentro del 
marco de actuaciones y competencias de la Junta Directiva, necesaria o conveniente para la 
buena marcha de la Asociación, sin perjuicio de dar cuenta posteriormente a la Junta 
Directiva. 

 
El Presidente tendrá la facultad de repartir las funciones de control y gestión de 
departamentos y divisiones entre el resto de cargos de la Junta Directiva, quedando en todo 
caso, todos los departamentos bajo su supervisión final. 

 
11. El Vicepresidente sustituirá al Presidente en ausencia de éste, motivada por enfermedad o 

cualquier otra causa, y tendrá, durante el periodo de sustitución, las mismas facultades y 
obligaciones que el Presidente. 

 
12. El Secretario tendrá a su cargo la dirección de los trabajos puramente administrativos de la 

Asociación, expedirá certificaciones, llevará los libros de la asociación legalmente 
establecidos y el fichero de asociados, y custodiará la documentación de la entidad,
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haciendo que se cursen a las comunicaciones sobre designación de Juntas Directivas y 
demás acuerdos sociales inscribibles a los Registros correspondientes, así como la 
presentación de las cuentas anuales y el cumplimiento de las obligaciones documentales en 
los términos que legalmente correspondan. 

 
13. El Tesorero recaudará y custodiará los fondos pertenecientes a la Asociación y dará 

cumplimiento a las órdenes de pago que expida el Presidente. 
 

14. Las vacantes que se pudieran producir durante el mandato de cualquiera de los miembros de 
la Junta Directiva serán cubiertas provisionalmente entre dichos miembros hasta la elección 
definitiva por la Asamblea General Extraordinaria. 

 
Artículo 11. Consejo Asesor Internacional. 

 
1. La Junta Directiva tendrá la competencia exclusiva para, mediante mayoría simple, nombrar 

un Consejo Asesor Internacional y sus miembros. En todo caso, y salvo renuncia expresa, 
los Socios Fundadores que no sean nombrados para la Junta Directiva formarán parte del 
Consejo Asesor Internacional. 

 
2. El Consejo Asesor Internacional se constituye como un órgano independiente al que podrá 

solicitarse asesoramiento, consejo e informe en asuntos relativos a la buena marcha de la 
asociación, como celebración de contratos, adopción de medidas y actividades concretas, 
asociación con otras asociaciones, constitución de federaciones, etc. 

 
3. El traslado de cuestiones al Consejo Asesor Internacional será preceptivo por parte del 

Presidente de la Junta Directiva, pero el dictamen emitido por el Consejo Asesor 
Internacional será vinculante. 

 
4. Los miembros del Consejo Asesor Internacional no podrán, durante dure el tiempo de su 

mandato, formar parte de la Junta Directiva de la asociación. 
 

5. La Junta Directiva, mediante mayoría simple, por iniciativa propia o a instancia de los 
miembros del Consejo Asesor Internacional, podrá cesar aquellos miembros que 
incumpliesen con sus deberes o actuasen en perjuicio de la asociación y sus fines. 

 
Artículo 12. Consejo Asesor Jurídico. 

 
1. La Junta Directiva tendrá la competencia exclusiva para, mediante mayoría simple, nombrar 

a un Consejo Asesor Jurídico y sus cargos. 
 

2. El Consejo Asesor Jurídico se conformará por un Presidente y cuantos otros integrantes sean 
necesarios para el desempeño de las funciones del órgano. 

 
3. Las funciones del Consejo Asesor Jurídico serán las de prestar apoyo y ayuda a la 

asociación en cuantos asuntos legales sean necesarios, propios de la asociación o en relación 
a sus actividades. 

 
4. El Consejo Asesor Jurídico será competente para la solicitud de aprobación de la Junta 

Directiva para la interposición de acciones legales en nombre de la asociación contra 
personas físicas o jurídicas, en el marco del desarrollo de las actividades y finalidades de 
AIECC.
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5. La Junta Directiva podrá proponer al Consejo Asesor Jurídico el estudio de acciones legales, 
interposición de actuaciones concretas, redacción de informes jurídicos, etc. Frente a estas 
proposiciones, el Consejo Asesor Jurídico emitirá respuestas motivadas en Derecho 
favorables o desfavorables. 

 
6. Los miembros del Consejo Asesor Jurídico no podrán, durante el tiempo de su mandato, 

formar parte de la Junta Directiva. 
 

7. La Junta Directiva, mediante mayoría simple, por iniciativa propia o a instancia de los 
miembros del Consejo Asesor Jurídico, podrá cesar aquellos miembros que incumpliesen 
con sus deberes o actuasen en perjuicio de la asociación y sus fines. 

 
 

Artículo 13. Consejo Europeo-Cubano 
 

El Consejo Europeo-Cubano, es un órgano independiente que trabaja bajo la orientación de la 
junta directiva de AIECC, y que ejecutará las estrategias de trabajo que elabore el Consejo 
Asesor Internacional de AIECC, así como las recomendaciones jurídicas del Consejo Asesor 
Jurídico de AIECC. Así mismo, el Consejo Europeo-Cubano puede proponer incluir en las 
estrategias de trabajo general en su ámbito, ideas, proyectos e iniciativas que surjan del 
mismo. 

 
1. El Consejo Europeo-Cubano se conformará por un Presidente, vicepresidente y portavoces en 

representación de los 27 países de la UE, y países que pudieran integrarse en el futuro. 
 

2. El modelo de presidencia será el mismo que sigue el Consejo de la Unión Europea es decir, 
cada 6 meses cambia la presidencia. 
https://es.wikipedia.org/wiki/Presidencia_del_Consejo_de_la_Uni%C3%B3n_Europea 

 
3. El presidente y vicepresidente serán siempre los portavoces de los países que presidan el 

Consejo de la Unión Europea semestralmente por ejemplo: 
 

● Año 2022, Francia y República Checa. 
● Año 2023. Suecia y España 

 
4. En caso de no tener representante en el país que le toque la presidencia, El Consejo Cubano- 

Europeo, sesionará para decidir quién ostenta la presidencia ese semestre. El Consejo 
Cubano-Europeo Estará asesorado y colaborará con el Consejo asesor internacional de 
AIECC, y el/la presidente/a de El Consejo Cubano-Europeo, estará en estrecha 
colaboración e intercambio de información con el consejo asesor de la presidencia de 
AIECC, y el Consejo asesor Jurídico de AIECC, en los 6 meses de presidencia de dicho 
consejo europeo, el objetivo central debe ser empoderar a comunidad cubana e 
hispanoamericana en ese país. 

 
5. El Consejo Europeo-Cubano, representa a las asociaciones, plataformas, activistas   entre 

otras de la disidencia cubana en Europa, y en el futuro, de otras asociaciones, plataformas y 
activistas que representen a otras comunidades hispanoamericanas en Europa. 

 
6. El Consejo Europeo-Cubano tendrá capacidad de voto dentro de la junta directiva de AIECC 

y su voto equivaldrá a dos, el del presidente y el del vicepresidente. 
 

7. Las funciones del Consejo Europeo-Cubano se enmarcarán en el ámbito del Parlamento 
Europeo, y sus diferentes sedes en todo el territorio de la UE tanto nacional como regional.
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8. Su influencia mediante su presidente, vicepresidente y vocales consistirá en: 
 

a. Hacer Lobby ante los cargos electos del parlamento Europeo. 
b. Influenciar en la política exterior de la UE, en relación con Cuba y otros países 

hispanoamericanos. 
c. Concienciar sobre los peligros del Comunismo, el Populismo y el Autoritarismo. 
d. Formar parte de acciones jurídicas, campañas, firmas de manifiestos, intervenciones 

en aras de denunciar las violaciones de los DDHH en Cuba e Hispanoamérica, y así 
dar voz a millones de ciudadanos que le es imposible expresar sus deseos como 
pueblo. 

e. Su labor es desarrollar en todos los niveles geopolíticos del ámbito Europeo, una 
conciencia colectiva sobre la falta de libertades y derechos fundamentales que se 
viven en Cuba y otros países de Hispanoamérica. 

f. Otras labores que la junta Directiva de AIECC bajo la orientación del consejo asesor 
internacional, o el Consejo Europeo-Cubano, entiendan conveniente llevar a cabo. 

g. Ayudar a la Creación del Consejo Europeo-Cubano Juvenil. 
 
 

9. Los miembros del Consejo Europeo-Cubano no podrán, durante el tiempo de su mandato, 
formar parte de la Junta Directiva. 

10. Los Portavoces podrán proponer a la junta directiva, personas de su confianza para ser 
integradas en la junta directiva de AIECC. (Siempre que haya una vacante) 

11. El Consejo Europeo-Cubano Notificará a la junta directiva de AIECC, sobre la integración de 
organizaciones, nombramientos, así como destituciones y abandonos de la misma. 

12. Los Portavoces del Consejo Europeo-Cubano serán 27 y su funciones serán: 
 
 

a. El Portavoz canaliza y representa los intereses de las asociaciones, plataformas y 
activistas de su país. 

b. El Portavoz tendrá un equipo de trabajo que estará integrado por líderes de las 
organizaciones a las que representa. 

c. Es su labor integrar a la mayor cantidad posible de asociaciones, plataformas y 
activistas. 

d. También buscar integrar a otras comunidades hispanoamericanas, especialmente 
aquellas que compartan los mismos problemas políticos de Cuba. 

e. Por cuestiones de excepcionalidad un Portavoz puede llevar más de una portavocía. 
f. Esa excepcionalidad se podría dar en países contiguos donde en uno de ellos no se 

pudiese nombrar portavoz. 
 

13. El Consejo Europeo-Cubano, debe sesionar como mínimo una vez al mes, o las veces que 
pudiera ser necesarias. 

14. Dentro de El Consejo Europeo-Cubano, se pueden crear comisiones de trabajo, investigación, 
políticas o de cualquier tipo que pudiera ser de interés para el Consejo Europeo-Cubano. 

15. Las funciones y ámbito de trabajo del Consejo Europeo-Cubano, no obstruyen las funciones 
nacionales de ninguna asociación, plataforma o activistas, es una herramienta de trabajo 
Común siguiendo el modelo de la UE.
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CAPITULO IV 
Sobre los Asociados 

Artículo 14. Requisitos para ser asociado. 

Podrán pertenecer a la asociación aquellas personas con capacidad de obrar que tengan interés 
en el desarrollo de los fines de la asociación. 

 
Artículo 15. Clases de asociados. 

 
Dentro de la Asociación existirán las siguientes clases de socios: 

 
▪ Socios fundadores, que serán aquellos que participen en el acto de constitución de la 

asociación. 
▪ Socios de número, que serán los que ingresen después de la constitución de la 

asociación. 
▪ Socios honoríficos, personalidades que pueda influir en buen funcionamiento e imagen 

de la asociación. 
▪ Socios históricos, personas fallecidas que hayan sido ejemplos de la lucha por las 

libertades. Este tipo de socio en caso de tener descendientes, son ellos los que tienen que 
autorizar su inscripción como socio históricos, en caso de no tener descendientes se 
pondrá a consideración de toda la junta directiva y asociados. Este tipo de 
nombramiento es simbólico y no tiene ni presenta ningún tipo de obligatoriedad. 

 
Artículo 16. Baja voluntaria. 

 
Los asociados podrán renunciar a su condición de asociados de forma voluntaria, debiendo 
notificarlo por escrito a la Junta Directiva con una antelación mínima de 15 días. 

 
    CAPITULO IV 

Sobre los Representantes de la Asociación 

Artículo 17. Representantes. 

La Junta Directiva podrá nombrar representantes ajenos a los órganos de gobierno, a los 
exclusivos efectos de representar a la asociación en materias y actividades previamente 
definidas. Dichos representantes podrán localizarse dentro y fuera del territorio español.
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   CAPITULO IV 

Sobre el Régimen Económico de la Asociación 
 

Artículo 18. Recursos económicos. Los recursos económicos previstos para el desarrollo de los 
fines y actividades de la Asociación serán los siguientes: 

 
▪ Las cuotas de socios/as, periódicas o extraordinarias. 
▪ Las subvenciones, legados o herencias que pudiera recibir de forma legal por parte de 

los asociados o de terceras personas. 
▪ Las aportaciones voluntarias de los socios. 
▪ Los ingresos que obtenga mediante actividades lícitas dentro de los fines estatutarios. 
▪ Las ayudas y subvenciones públicas que pueda percibir, ya sea para el sostenimiento de 

sus gastos estructurales o de las actividades desarrolladas en el cumplimiento de sus 
fines. 

▪ Cualquier otro recurso lícito. 
 

Artículo 18. Patrimonio. 
 

La Asociación en el momento de la constitución carece de patrimonio. 
 

Artículo 19. Cuentas bancarias y apoderados. 
 

La asociación dispone de una cuenta de Paypal que tiene por nombre @aiecc para gestionar las 
donaciones. 

 
La asociación dispone de un número de cuenta en la entidad Bancaria CaixaBank con nº 

 

ES98 2100 0277 6002 0058 2485 
 

Las personas apoderadas en esta cuenta son: 
Sayde Chaling-Chong García (Presidente de la asociación)
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Artículo 20. Ejercicio. 
 

El ejercicio asociativo y económico será anual y su cierre tendrá lugar el 31 de diciembre de 
cada año. 

 
CAPITULO VI 

Sobre la Disolución de la Asociación 

Artículo 21. Acuerdo de disolución. 

El Acuerdo de Disolución voluntario de la asociación se deberá adoptar en el marco de una 
reunión extraordinaria de la Asamblea General, convocada expresamente para tales fines, y será 
necesario para su válida adopción una mayoría cualificada de dos tercios de los asociados. 

 
Artículo 22. Liquidación de la asociación. 

 
En caso de disolución, se nombrará una comisión liquidadora la cual, una vez extinguidas las 
deudas, y si existiese sobrante liquido lo destinará para fines que no desvirtúen su naturaleza no 
lucrativa -concretamente a fines sociales-. 

 
 
Y en prueba de conformidad firman los presentes estatutos en la ciudad de Barcelona el 1 de 
marzo de 2022.  
 
 
 
 
 
 

PRESIDENTE      VICE PRESIDENTE 
SAYDE CHALING-CHONG GARCIA   YUSIL GASCON VOLIDO 
X6788466Q                                                                         X3397460S 
 
 
 

 
 

VICE PRESIDENTE SEGUNDO                                                SECRETARIO 
Brian Infante Machin                                                             LAZARO MIRELES GALBAN 
Y6450445V                                                                               Y7999197P 
 
 
 
 
TESORERA 
ODALYS FRANCISCA MENENDEZ FRION 
 51813985E 
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